
MAGPUL® TEJAS GUN BELT- EL PISTOLERO - TEJAS GUN BELT EL
PISTOLERO CHOCOLATE 32 IN

Constructed with the same ingenuity and reliability found in Magpul’s hardware,
the Magpul Tejas Gun Belt – “El Pistolero” can handle the most demanding use
and look good while doing it. Crafted from 100% North American bull hide and
backed by a supporting, flexible layer of reinforcing polymer, it provides gun belt
rigidity with dress belt comfort and offers a stretch and sag-free performance.  
The “El Pistolero” belt features decorative stitching throughout the length of the
belt, adding style and detail to an already hard-wearing belt. It measures 1-1/2”
wide and 1/4” thick and will fit most belt loops and holsters comfortably. The belt
also sports an easily removable buckle engineered with a sleek profile design
that sits flat against the waist and helps reduce printing when you’re carrying.
Magpul’s Tejas Gun Belt - “El Pistolero” comes in even sizes from 32”- 46” and in
three colors: Black, Chocolate, and Light Brown.   Made in the USA   •100%
North American bull hide   •Decorative stitching throughout the length of the belt
for added style   •Full grain outer layer backed by a supporting layer of flexible,
reinforced polymer   •Eight holes with precise 3/4” spacing for a wide adjustment
range•   1-1/2” wide and 1/4” thick to fit most belt loops and holsters   •Dress belt
comfort offers stretch and sag-free performance, but is supportive enough to
carry a pistol   •Removable buckle with branded “tool-free” fasteners and brushed
antique silver finish   •Sleek profile buckle design that sits flat against the waist
and helps reduce printing when carrying   •Made in Texas

Attributes

Name: TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO CHOCOLATE 32 IN
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 430100286
Mfr. No.: MAG1276-210-32
Color: Chocolate
Material: Bull Hide
Size: 32
Delivery weight: 2.858kg
Shipping height: 1,118mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 6mm
UPC: 840815138365

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MAGPUL® Tejas Gun Belt
El Pistolero

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero. Dieser Gürtel wurde entwickelt,
um sowohl Stil als auch Funktionalität zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Gürtel von Kindern fern, um das Risiko von Verletzungen zu minimieren.
Überprüfen Sie den Gürtel regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwenden Sie den Gürtel nicht, wenn er beschädigt ist.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Gürtels, einschließlich der Schnalle, richtig befestigt sind.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel gut sitzt, um ein Verrutschen während der Nutzung zu verhindern.
Tragen Sie den Gürtel nicht zu eng, um Beschwerden oder Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie den Gürtel nicht, um schwere Gegenstände zu tragen, die über das empfohlene Gewicht
hinausgehen.
Achten Sie darauf, dass der Gürtel nicht in der Nähe von scharfen oder rauen Oberflächen verwendet wird,
um Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Anpassung des Gürtels:

Messen Sie Ihre Taille, um die richtige Größe zu bestimmen.
Der Gürtel ist in geraden Größen von 32” bis 46” erhältlich.
Führen Sie den Gürtel durch die Gürtelschlaufen Ihrer Hose und stellen Sie sicher, dass er bequem
sitzt.

Befestigen der Schnalle:

Führen Sie das Ende des Gürtels durch die Schnalle.
Ziehen Sie den Gürtel an, bis er sicher und bequem sitzt.
Stellen Sie sicher, dass die Schnalle korrekt und sicher befestigt ist.

Entfernen des Gürtels:

Lösen Sie die Schnalle vorsichtig, um den Gürtel zu entfernen.
Lagern Sie den Gürtel an einem trockenen Ort, um die Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Lederprodukte.
Wenn der Gürtel beschädigt ist, bringen Sie ihn zu einer Recyclingstelle für Leder oder kontaktieren Sie Ihre
örtliche Abfallentsorgungsstelle für weitere Anweisungen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu Ihrem MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero, wenden Sie sich bitte an den
Kundenservice von MAGPUL. Sie stehen bereit, um Ihnen mit weiteren Informationen oder Unterstützung zu helfen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Produkte von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an diese
Richtlinien, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
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MAGPUL® TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero." This product is designed for durability and
comfort, suitable for both everyday wear and demanding use. This safety instruction guide aims to provide you with
essential information to ensure safe and effective use of the gun belt while complying with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always inspect the belt for any signs of damage or wear before use.
Ensure that the buckle is securely fastened before carrying a firearm.
Keep the belt out of reach of children and vulnerable individuals.
Be aware of your surroundings while wearing the belt, especially when carrying a firearm.
Regularly check for any recalls or safety alerts related to this product on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Fit: Ensure the belt size is appropriate for your waist measurement to avoid discomfort or slippage.
Secure Buckle: Always confirm that the removable buckle is properly engaged before carrying any load.
Avoid Overloading: Do not exceed the weight capacity of the belt, which can compromise safety and
functionality.
Use with Compatible Holsters: Ensure that any holster used with the belt is compatible and designed for
your specific firearm.
Regular Maintenance: Clean the belt with a damp cloth and mild soap as needed, and store it in a dry place.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Belt:

Measure your waist to determine the correct size (available sizes: 32”46”).
Thread the belt through your belt loops, ensuring it sits comfortably around your waist.

Securing the Buckle:

Align the buckle components and press them together until you hear a click, indicating it is securely
fastened.
To remove the buckle, press the release mechanism and gently pull apart.

Adjusting the Fit:

The belt features eight holes with precise 3/4” spacing. Adjust as needed for comfort and security.

Wearing the Belt:

Ensure that the belt lies flat against your waist and does not twist or bind.
When carrying a firearm, check that the holster is properly secured and does not impede movement.

Disposal Instructions
Dispose of the belt responsibly at the end of its life cycle.
If the belt is damaged beyond repair, consider recycling the materials where applicable.
Do not dispose of the belt in regular household waste if it contains any hazardous materials.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding the safety and use of the MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero," please refer to the
contact information provided on the packaging or visit the MAGPUL website for further assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your MAGPUL® Tejas
Gun Belt "El Pistolero." Thank you for your attention to safety.



1.  

2.  

3.  

Guide de Sécurité pour la Ceinture de Tir Magpul
Tejas "El Pistolero"

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir Magpul Tejas "El Pistolero". Ce produit est conçu pour offrir confort et
performance tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour vous assurer
d'une utilisation correcte et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la ceinture est adaptée à votre taille avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement l'état de la ceinture pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser la ceinture si elle présente des déchirures, des coupures ou des défauts visibles.
Gardez la ceinture hors de portée des enfants pour éviter tout accident.
Utilisez la ceinture uniquement pour les applications prévues, c'estàdire le port d'armes de poing et
d'équipements associés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous portez un pistolet, assurezvous que la ceinture est bien ajustée pour éviter tout glissement.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient interférer avec la ceinture et l'équipement.
Ne pas utiliser la ceinture dans des environnements extrêmes (très chaud ou très froid) qui pourraient affecter
la performance du matériau.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous portez un pistolet pour éviter des accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Mise en place de la ceinture :

Enfilez la ceinture dans les passants de votre pantalon.
Ajustez la ceinture à votre taille en utilisant les trous prépercés pour un ajustement sécurisé.

Fixation de la boucle :

Insérez la boucle dans le trou approprié pour assurer un maintien ferme.
Assurezvous que la boucle est bien fixée et qu'elle ne se dégage pas facilement.

Retrait de la ceinture :

Pour retirer la ceinture, dégagez la boucle en la soulevant doucement.
Enlevez la ceinture des passants de votre pantalon.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque la ceinture arrive en fin de vie ou si elle est endommagée, jetezla de manière responsable.
Vérifiez les réglementations locales pour le recyclage des matériaux en cuir et en polymère.
Ne jetez pas la ceinture dans des zones non désignées pour éviter la pollution.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre ceinture de tir Magpul Tejas "El Pistolero",
veuillez consulter le point de contact de sécurité de l'UE approprié. Assurezvous de signaler tout produit
potentiellement dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. Votre sécurité est notre priorité absolue. Utilisez votre
ceinture de tir Magpul Tejas "El Pistolero" de manière responsable et sécurisée.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto la Cintura per Pistole Magpul Tejas “El Pistolero”. Questo prodotto è progettato per offrire
comfort e prestazioni elevate. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e
responsabile della cintura. Questa guida è conforme al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR)
dell'UE e fornisce informazioni essenziali per l'uso sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare la cintura solo per il suo scopo previsto, ovvero il trasporto di pistole in modo sicuro e
confortevole.
Controlla regolarmente la cintura per eventuali segni di usura o danni. Se noti segni di deterioramento,
interrompi l'uso e sostituisci il prodotto.
Tieni la cintura lontana dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa la cintura in modo che sia ben fissata ma non troppo stretta da causare disagio.
Non utilizzare la cintura se la fibbia o il materiale presenta danni visibili.
Non sovraccaricare la cintura oltre il limite di peso raccomandato.
Quando indossi la cintura con una pistola, assicurati che la pistola sia sempre in una fondina sicura e
appropriata.
Non tentare di modificare o riparare la cintura. Eventuali modifiche possono compromettere la sicurezza del
prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Misurazione: Prima di indossare la cintura, misura la tua vita per garantire una vestibilità corretta. La cintura è
disponibile in taglie da 32” a 46”.
Indossare la Cintura:

Posiziona la cintura attorno alla vita.
Inserisci la fibbia nel passante della cintura e assicurati che sia ben fissata.

Regolazione: Regola la cintura utilizzando i fori di regolazione per ottenere una vestibilità comoda. La
distanza tra i fori è di 3/4”.
Rimozione: Per rimuovere la cintura, allenta la fibbia e sfilala delicatamente dalla vita.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la cintura raggiunge la fine della sua vita utile, smaltiscila in modo responsabile. Controlla le
normative locali per lo smaltimento dei materiali in pelle e polimeri.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Cerca di riciclare o smaltire in modo appropriato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande sulla sicurezza o sull'uso del prodotto, si prega di contattare il rivenditore presso cui è stato acquistato
il prodotto o visitare il sito web ufficiale di Magpul per ulteriori informazioni.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile della Cintura per Pistole Magpul Tejas “El
Pistolero”. Grazie per aver scelto il nostro prodotto!



MAGPUL® TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO:
Kuluttajaturvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje on laadittu
varmistaaksemme, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja se ei ole lelu.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai siinä on näkyviä vikoja.
Säilytä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja varoituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että vyö on oikein kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä vyötä, jos se tuntuu epämukavalta tai liian tiukalta.
Vältä vyön käyttöä, jos olet allerginen nahalle tai muille materiaaleille, joista se on valmistettu.
Älä käytä vyötä, jos aiot osallistua toimintaan, jossa se voi jäädä kiinni tai aiheuttaa vammoja.

Asennus ja käyttöohjeet
Aseta vyö vyötärölle ja varmista, että se on tasaisesti ja mukavasti paikallaan.
Kiinnitä solki tiukasti, mutta älä niin tiukasti, että se aiheuttaa epämukavuutta.
Säädä vyön pituus tarvittaessa, jotta se sopii vyötärösi kokoon.
Varmista, että vyölenkit ja holsterit ovat yhteensopivia vyön koon kanssa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet nahka ja muovituotteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että kysymyksesi koskee
tuotteen turvallisuutta ja käyttöä.

Yhteenveto
MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta ja kestävyyttä. Noudata yllä olevia
ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista tarkistaa tuote säännöllisesti ja raportoida
mahdollisista ongelmista viranomaisille.
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Säkerhetsinstruktioner för MAGPUL® TEJAS GUN
BELT EL PISTOLERO

Introduktion
Tack för att du valt MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero". Denna produkt är designad för att ge både stil och
funktionalitet. För att säkerställa säker användning och för att undvika potentiella risker, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bältet enligt tillverkarens anvisningar för att förhindra skador och olyckor.
Kontrollera bältet regelbundet för slitage eller skador. Byt ut det om det finns tecken på skada.
Håll bältet borta från barn och sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Använd bältet endast för avsett ändamål, som att bära en pistol eller andra tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att bältet är ordentligt spännt för att förhindra att det glider eller lossnar under användning.
Använd inte bältet om det är skadat eller om spännet inte fungerar korrekt.
Undvik att använda bältet i extrema temperaturer eller under ogynnsamma väderförhållanden, vilket kan
påverka materialets integritet.
Bär inte bältet för länge utan avbrott för att undvika obehag eller tryckpunkter.

Instruktioner för installation och användning

Justering av bältet:

För att justera bältet, sätt in spännet i bältesöglan och dra åt tills det sitter bekvämt men säkert.
Använd de åtta hålen med 3/4" avstånd för att justera storleken efter behov.

Användning av bältet:

Placera bältet runt midjan, se till att det ligger platt mot kroppen.
Fäst spännet ordentligt och kontrollera att det sitter fast innan du bär något tungt.

Avtagning av bältet:

För att ta av bältet, tryck på spännet och dra bort det från bältesöglorna.
Förvara bältet på en torr och säker plats när det inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
När bältet inte längre är i bruk eller om det är skadat, se till att det kasseras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att slänga bältet i vanlig hushållssopor. Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök tillverkarens
officiella webbplats.

Viktigt att komma ihåg
Rapportera alltid osäkra produkter eller incidenter till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero" på
rätt sätt, kan du njuta av en säker och bekväm upplevelse.


